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Pozwyćiefiwie otezymónym od Naias nieyßeg 


WLADYSLAWA IV. 


Krolá Polfkiego , Wielkiego Xiązędia Litew- 
skiego, Ruskiego, Pruskiego, Zmudzkiego, Mazo- 
wieckiego , inflantskiego „4 Szwedow , Got- 
tow, Wandalow, Dziedzicznego Krolá, 
Obranego Gara Moskiewskiego 


„Poe 
«Madre Senatory , walecsne oboiego narodu Fletmany, 
Ppulkomniks, Rotmiśtrze, y inne zacne NIN I. K. Mi Rycerze » kiedy 
24. ній Lutego Roku tego, zimyéigz fly potezne Wayfko Mofkicwre 
[ie x wielu narodom zacnych zebrane, pod Smalenfkiem i UNT, 
oboz nieprzyiadielfki z. ärmatamzigli, ИС, 
жота przy podsiekowsnin Pánu Bogu wyſt iwion x. 
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Zaśnie Wielmoxnemu,a mnie Wielce Mine Pana 
Jego Mei 


P. MI KO TLAIOWI 


Z CIECHANOWCA 


„ ZZ CE 


.-WoiewodzieMscisläwfkiemu, 


Staroście Wolkowilkiemu , &c. 
Pann y dobrodsiciowi Meiweimy- 


Jaśnie Wielmozay y £ mnie wielce Milosciny 
Panie Worewodo ЛАЗ ату. 


Esli kazda Rreespospolita , wedlug rancifkd 
Peträrchysics ogrodem , dobymatele icy po rożnych Stanach, 

tak pa rozmaitychlechachsroz[adzonym mifternie kwieciem: te- 
dycia W met mega M. band na Senator fKicy lefenazowig wdérg- 
cznowonnym Stonecznikieme_n Taka Stonecznik z fłońcem fym- 
patya ma, że wfelkie iego Afpektynafobies wfehod rozwinionemis 
myfokość południowa dofkonále rozłożonemi > záchod w ktab 
zwinionemi lifikómi myróża W tafny to W mii mego M, Páná 
kw Naińśnieyfiemu Krolemfkiemn Domowi, idk ku naßemu Fol- 
Jkiemuy Litew(ktemu $LONGV poddanfkiey vprzeymośći, y Se- 
marorfkiey przychylności, kanterfekt, Abomiemkonm nie pamig- 
sno ( Zu od zachudu zńcznę, gdyż v nas nie dawno, ióko też kie» 
Hund wielkim świecie, Fa&um eft vefpere & mand dies vnus; 
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piermey byPwicezor nili rdme ) kiedy nam fłoneczna obeyed Må- 
zeffatom ,witednym roku pod infe bemifpberium smisitof zá- 
«paria: idkes Mm moy M, Fan. fmutny ná twarzy pozor nosil 2 
takes tę ciezka Oyczyzmy fikodg nie tylko rowno z innemi fzámi 
pokrapiał ? dle żebyć tego zaluy potomne wieki dopomagały: ong 
Z ALOBE, m ktoramem ia był wfytkie Rzeczypojpolitey flany 


przez Kazdnie oblokł, prośby wóiltościa kofituodmaga, przez 


Druk w długowiecznaś pamięc podał, Komu 24 täyno, kiedy 
roku przefłtego ná Horyzont naf Polfki pozadáne mfytkicb oczow 
Jiczęśiiwie me fifo SLONCE, WLADYSLAW IV.Krol 
Folfki J Szwedzki, Obrány Car Mofktew/ki, idkes twórz К niemu 
Saas wefota obrocite zesgoy ná Thron Krolestwä prewódził 
Jpowfyiekczás pomießkänia Pañfkiego przjtonmoscies fwa,iäk 
w Krakamie tak mU ilnie, zdrowia. ‚у fubstincyey nie ofezedzáide 
przy Múrestacie I. K. M, Hamit. Owoży teraz, kiedy:to Май! 
śnieyfe S L O N Ç E. gore nad nieprayiacielfkim obozem otrzymać 
mf, wyfoko fie 24 Intelligencycy niebiefkiey (prawa, Awielka 
Juego prawie Krolew, fercasdwaza podniofło, na ten wefóły 
śjpekt, nie tylkos fie ty przezacny SLONCEZNIKY przezdzięki 
ku niebu rowno z intemi Senatordmi na Komvokácyey rozwinał 
nabożeństwem: ale y ku %iemfkiemu SLONGV kofftu nakładem 5 
kiedyś ta Kazánte, ktorem is niegodny m Zamkowym Kościele w 
A[yftencycy kilkuna fis Senatorow, ymftytkich Poflom > przy Pá- 
Sterkicy ofierze odprówował , Ufilna w Stirfych inftdncya my. 
mgl, dbyndwyftamienie ręki Bofkieys Fortuny, y potęgi Krolen- 
Му, dzielności Senator [kiey,Hetmanfkiey, y Rycer [Kktey, niemniey 
mó oświadczenie [ісу ku Panu wprzeymośći, Drukiem na świat 
myliła, Maß tedy Wmé moy M. Pan pracy, á bay игу powolrtośćć 
moiey x fobie wizerunki maftiesli nie to, czegomaterycy ważność 
wyciaga, przynamnicy tos czego Wielmażnaść mora fluchálá ; 
maß nte bifłoryą oney mygráney > bo czy tomotd na ten czs zabär 
wa? nie Panegiryk; boczy w kościele plaechwatyludzkiey „ó nie 
42 , racgey 


* 


náczey BofKiey ? Clwalac trzebaby abo mfiytkich m [pominóiac,cw' 
nie podobna ; abo wielu, lubo milczeniem, lubo mieyfe yporzedku | 
pomiefianiemvrdzic, conieznoina, Zdálo mi fie vaczey nikogo 
okrom Króla I. M. y Krolewicál, M. ktorych przednie zacne ofoby 
| ` gntkim w Woyfku w Antägenia nie mśtępuja , mianowicie nie 
| то[ротіпаё, Názwatem lepak tg ksiazke tryumphem з nie m 
„ ‘Pob moienny względem: zwyćięzkiey vie prémy: ale w fpofob 
Kościelny magledem dzięki, ktora z Pámdem świętym Panu Bogu 
| eddáiemy. Gratias Deo, qui dedit nobis vi&toriam » per Dox 
$ minum noftrum Тебит Chriftum , przez ktorego niedofężmość 
{ naßatryumphuies Dzierzg to owielkiey W'mói mego M. Pana 
( ktora każdego k fbie pomabiaf у ludzkośći że wdzięcznie bg» 
dzief raczył prayiadtgodemnie praca , ktorcyieśprzezdżięki byt 
przyczyna, Oddamam fie zatym do mitostimey táfki W metme- 
go M. Pánáz wniżonemi poſtugami zakonnemi, і 
Dat: Vilnæ in Collegio Academicogocietatis 1Es.y die 27. 
Aprilis, Anno Domini 1674». | 


2% 


T. Ma as: 


Wmcimego W. Pana: 
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% KAZANIE PIERWSZE, 
Joly | Tulit Dauid haftam, & ſeyphum aquæ, qui erat; pron, 
nie mag w. U 5 4 8 
em. ad caput Saulis & c. Kc. Et ait Saulad Dauid, Pec- Verk нь 
абв caui &c. &c. Benedictus tu, fili mi Dauid & qui. Vers" 
gu dem faciens facies, & potens poteris, 3 
Dos Wisi Dawid kopja , y kubek wody, ktory Hi u 
ng | glonach Sauls é. t. YrzeklSauldo Dauidà : 
e bg 2 grefylem бе, G, Blogofluwionysty , [ynu moy 
ipt Damwidsie, å istre cayniaccsynit badíteff, y mogąc 
me preemosef, 
TER Apifat to o woynach засну narobu náfero ieden polir — 2, 
e eye ariomá Namilßy Chrześcińnie. Ludzie na monie Otzecli 
w kostki gras. буу to dla tego / $epofpolicie na woynie zol, Go зр 
nierze pogosciäch ſaͤblami / ¡nBlutnifiowoie po ſtrona ch palca⸗ ges nę 
mi przebieraia z Gyrádey dla tego / ze iako we grzerożnym ros wojnie 
Bnie koſtka pada: cal na woynie ßezes eie газ tey таз owey ſtro⸗ 
nie loſem odmiennym ſprz yia. Varius eft euentus belli; nunc 
hunc, nunc illum confumit gladius, Odmienny iest lor woien- 
туз Tag tego, raz owego nificzy miecz Dis przeb foba tysiace 
ү, pedsifis tuero obronna reta vchodziß + dis pera$tá / intro po⸗ 
d prawd» btë čie woyſtamiotaczuta / intro od oblejenia fie os 
ſwobodziwßy wet za wet odda las / one} ſame nooy[tá przecie 
vonym Marſemoblegaß ameze waleczue / ial ezeczotkl na lee 
pie / garscia w namiot ach obeymafi, A erzebaß na to przy / 
kladoro r pelen ich s wit. IDaym$ pokoy innym / ie den tylko 
O feżeśliwey Dawidowey po ob eżeniu z Sanla wygraney payye 
Elad namieñmy. | XOsiawy Saul pewne ſprar od dyphey⸗ 
Sytem z dra heow/ ij Dawid P woyfkiem fie w paftynidspb е 
x оу, 
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foiyt/ zebrawßy [ubi wybornego trsy tysiace/ obozem ſie w 
Gábiá Nichiſi przeeſw puſtyni na przeteciy gośćinców 
wgytkich pofdosit: со Dawid pontekad baczoc / wyſtal mies 
Erorych 5 woyfké fiwego pachalitor Eu obosoroi iego ná fiptes 
gi/ Ecorsy 3 tez ykow zrozumlawßy / ze fie tam Sanl sdperone 
polozyt / Dawidowi fprówe dali Etory pod edge z mier ku prse 
prawe nalasfiy; woyſtiem ſwym обоз nieprsyiactelfti ( podlug 
klumaczow rezumienia/ 9 rzeczy fámey podobleñſtwa gde 
miats ſoba na on c is. ooo. mejore ) otoczyt / náráosimpy fies 
Achimelechem y Abtzaim, isto 5 Dufatemi foemi vo każdych 
rayády przytaciotmi/ widzac y Saula / y Abnera lego zeta 
maná, y wß yt kich joiniersom okolo niego lefacych y ſpiacych 
w namiećte / tylko przy glowie Saulowey kopija w lemi wt- 
kniona / ykubek wody ftotacy/ wßedl pot gie mnie do nieprsyias 
€ielftiego obozu / goste lubo mu ДЬ» radzit / aby Saulá піс 
5ywil/ goymoroits: Concluſit Deus inimicum tuam hodíe in 
manus tuas, nunc ergo perfodíam eum lancea interra femel, 
& fecundo opus nom erite Zámknal Bog nieprzyiadielätwego 
dziś w ręce tne, 4 ta præebijg go teraz oficzepem do Ziemie raz» 
4 drugi raz nie będzie potrzebi, VOBáEie Dawid milosiernie 
poftspit/folgi zazyt / nie wiazat / nie zabijal / cylko kopia y ku⸗ 
bet wody wzlal / y potio nikogo nieprzebudzalac odßedt t tes 
dnak gdy na druga ſtrone przeßedſ na wierzchu gory sbáletá 
ſtanowßy /poteśnym gloſem woyſto Saulovve okrzyrnal. A 
tata to ſtraß vodfi r габа ezuy nose x na co roam omo rády Y 
nd co ku z emu naptete mysli wychodze e obacicie gd hie Вора 
waßa Y gdsic kuber wd peten wody z oboie to v mnie w gare 
det. Niech Bog ſadzi micos y mna y miedzy toba Sauli pro 
tomu dal przyczyne v patrscie com mogł юу y корне nle 
pragne kt wie roslania/voynibziecie zd rowi y wolni / wies nis 
Eon 3 głowy nie ſpadnie / pinu Bogu ia whys ke [woo Era ya 
wo de poleca m. Ocënie fie Bros ná gies Dawidew / y przebwa 
di Saul: Brory obacżyrofiy na Йй har prʒ yßedi / w piersi fie 
BOCH 


Wbersy! mówiąc t Peccaui, nequaquam tibi vltra male facia, verb ac 
eó quod precíofa fuerit anima mea in oculis tuis hodie, appa- 


° recquodftulcć egerim, & ignorauerim multa nimis. Zgrze- 


Sey tems ing ći zlę czynic nie będę, ponieważ droga bytadufsa moiá 
dziśi w oczóch tmoich , bo idwna tos zem głupie wczynił , ynie- 
wiedziałem bárzo sılas d Gym ztych poprseftalacsamyflorw y 
nienawiść w blog ſt aw leñſt wo / w obietnice Dofkie gniewyo⸗ 
Боё, Bene dictus tu fili mi Dauid, & quidem faciens facies, verf 25, 
& potens poterís, Blogoflámiomyi ty nu moy Dawidźie, аїўйе 
czymiac czynićdędzief, y mogac przemozeß. 

Mymaiowsiem Мото чиз, Namilßy Cbrsesciduter 
Obra; tego co (ie za zaſta páni Boga za ficiescien y odwa⸗ 
Sny ánimufem Brola Jee Mei pana Naßego Mitosciwe⸗ 
po za meſtwem Ośielnych oboiego Narodu Regimientarzowo/ 
za dzietem potejnego RycerfiwA/ w dzieñ a4. Lutego vo ziemi 
Siewierſkieyſtaſo. Tak wiele mista do nas prayftepu Mo Со fie » 
ſtwa / tak voile mia! Saul do Dawid: mimo prz yinierze mis nas 0518 
mo pra ystege woyńe podnieśli; w zamkach, w mlaſtach / Ins d ns 7 
өф Plody pociyniwpy, Smolenfi oblegli з w samEné byle wopgeyg 
bobreopáersenie; dle ze nieprsviactel snagia náftopit/ vo yr ey. 
G nie defercun, nie bylo bliſtiego nd odstees voov[Ed/ nie bys 
lo Herman nie bylo nawet y Rola pana / bo go na on czas 
pod Warß ava obierandoblegli / ßturmowali / oſttobki peezy / 
Hil go y opa nowall. Congregate (ипе gentes per circuitum i Mach:s. 
populus multus cuiis non erat numerus, portantes ſcalas & 
machinas, vt comprebendant munitionem, cerpit bellum, & 
clamor belli afcendie ad celum ficut tuba, Zeromadztty fie 
wokrag narody, lud wielki , ktorego nie byfo liczby, niofacy drábi- Ob leʒe⸗ 
nyy tárány, by wzieli zamek, żdczęłź fle woynd, á krzykmoienay nie 
witepomat do miebá iakotrabów ius iz iak ná pewna wygtena Swolen 
rrablono. G Boje / y takze ma krzgwda nad niewinnose ia / es 
Prsyiwoprsysteficos nad prawda / fieżerośćia tryumphówóć x 
Dal nam Bog pana obige / zaͤraz pobor y namorvio no / коо 

zebra⸗ 
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sébráno/ pópifanó/ regiment Jáónte Oswieconenm Xiogećtu - | 
Briypeophow) Radziwitowi Raßtelt na on dés Wiene | 
Hetmanowi polnemu oddano / positkow ido 3 рони tab y | 
bleo 500 niad zac iagano / wnet fie putti y roty, lubo iegeże nie w 
obfitey liczbie pod Smoleñſk ftówity/ w osy neiprzyiacieleroi 
smiele (poyrsáty / ods tees 3amboros ezeſtym natarciem co vas 
dawaly. Predko pot ym Krol Je xrie WLADYSLAW IV. | 
ſtoro icone korone na glowe wżiat, thronu nie zagrzawßy / les 
bwie fic na Paͤñſtwie nowym obeyzrzaroßy / oßyßaku pray Eos 
ronte/ przy purpurze o kirysie/ o mieczu przy berle pomyslit , $ 
wo ¡[Lamina Seymie namewionemi / wielkim nieuſtraßonym / 
ёрге Krolewoffim animußem bes odwioki fie jadney wy 
prawil / obozem fie przee iw nieprzytaẽ ielowi pofdosit/ onego 
wzalem; gor opanowanych ſpedzil / ofirożtow dobyt Smoleń od obs 
ne oble» leżenia ofivobodsil / wet зи wet odda (ac / przeprarv / prowi⸗ 
genie o^ antu voosftu есте єт ná ßlakach roßelakich zabroni⸗ 
UK тебу, tak oblegi ywogfkiem ſwym obtoczył tat ſtezelbs doſku⸗ 
Шерне? tsyt / tak głodem prsycifnat, je fie fromotnie zacni Dberfiteros 
wie / y Officyerowie weſpol 5 Regimentarzem (wym Wiichis 
podénic tem Bor yſowiezem; Szheynem Rrolowi рйи треть ия 
Obo tośćiwemu pobali/ choragwie pod nogitego porzucili firselba 
y ptsepyfino armate obbac musieli/Eondgcye fobie poddnechoć 
беге prsyieli / yore przyslega wa row i, © [prawo reti 


Bofbiey, á nie ludz kiey ? O potegny ánimufu Krola Pana: O | € 


meſtwo nienfiráfonego rycerſtwa : © ſtawo Polfkiego y Lía 
tewſkiego / zadnemi nieugaßo a wir kami / imienia» 

Abyſmy tedy vmieli Paͤnu Bogu za to znacznie nad Bros 
lem paͤnem по Woyſttem / nad naͤmi / ziawione debrodztey⸗ 
ſtwo / podśletowAć : obaczym na tym Kazaniu pod Andiogie | 
wograney Dawideweyn Uaprzod : czego Krol Pan za blos | 


E^ 
tw 


fu 


whei 


goßdwienftwen Boivin / za Het mata osielnoscio, 34 Rys | figo 


cerſtwa ene go przewaga z nieprzytactoimi Dokasatı Pot ym / 
со ſobie z tey tak znamlenitey wygraney mamy napot ym mę 
sowälı 


Toy 7 
Me 


| Pio my уде zb g, Tupo ich, A pan Ай іо 


ҮР przybabź Dante Jezu rzeczy prsedsiewsierey orina 
ratuntiem ypisybadscle laſki vedfie pilnym á ie teſtllrv ym 
ſtuchaͤniem. 


CZESC PIERWSZA. 


Czego Krol L M. «o Woyha nicprayiaticlRim 
má ten czas doKaxal? y cam? 


At reno nie dekazal / Ere обоз nieprzytacielfti epánewat z z 
ACTA! hy Chrześćz Wat JS ol piaty ороз Абе rili peat 
Żdtuświetiego / saray Hißpafnſtich Cberogroi mecmwielPa nd, mer TED, 
hadi Pieni ſtrzelbe biora огрозу pt tulis Ibpía / trzeci Sys 
wnóście wozy Libula / ware (Hel nianow pultownikcw - 
wiaßa / (int innych torzyściosbyw aia, Ki ze podawfy fie / 
choragwie potladdiac do nog Ceſarz em i pada / dbyrycerfiwo 
mowatl / á pokornym fie суо vktonem y holdem ob ietege 5 
Vycerfüved kontente wal. Qdpowtedsial R drol $ Cuius caftra, bor de 
ciusraftra, Copy oboz, tegugrabie; fte tos flo nieprzytacie [kie tie wßy⸗ 
ságrabit/ tus ten wßytko ca tam znalazł grabić może. Bek! fifiego 
tato pan Beisein vulestens, Weyzrzymli teg tw rónifi de fasáé 
Duch s. Po ſtawnym Jud yr by Heroin Israe еу zwy: moze. 
s ſeſtwie / ſboro oo 2 ſſyrtyezykew Ind Sebreyſki epanewat / 
одоб tám 3 nieprssiaciot y woll md Tto fie z dobych nd abe ludith; 
Eorzyść nie fpofobit r Pozabijali ktore nälezli, gonil 
€i gráme [mych Расса miec 


az do kon- m 

ad, ktorych m obożie nie zwalezli, 

rzyść lepak, ktora mieli zebrali y skójażyii fie bórzo. Yer 

A (i ktorzy zwy 7 fie do Betuliey , туо со ich byte 

przynieśli z frbas rik iż niebyto ообу m bydie; y del tach, 

wyfech fuchomychrzeczacb ich, ze od panmicyffego dżydónawiek- 

NO 

Voy ŁADYSŁ AZ AV, Krol Poiſtiy зро свабо тану Car 

Screw Pi ebosy nieprs yig s ſelſtiego / lube nic Kwnym рох 
8 ſobem / 


Фен / prseCiarownym ficżeściem / борар у + ezegozb y by 
nie mogi dotdzowóć nad owemiz ktorzy niektore Samet w 
Xieſtwie Siewierſtim y Smoleñſt un veradkiem vbiegti Pros 
rzy w Rieſtwie Litewſt im vost, miaſta / fortece niektore ſpalilit 
ktorzy niematym woyſt lem niem ata ßkode w mejád) zacnych / 
y rodowit ych obolego mabego  агори vaynili / krorzy cate 
panftw iegopówiócy nlemal znißcz eli / Etorzy nas nie trzema 
eysiachmi аро Saul / ale ( idto 5 támad rojui pifśli ) wiecey 
niz ftem tysiecy ludzi / y micdsy nimi wiele zaenymi y woien⸗ 
tmitośe nywi / niemal ze wßyekiey Ewropy sebránemí na głowe 598и 
p tata bie / y imiewygidośić Polſkie y Z itewſele юбон х mogt 
wość p. woßytkich powia zac mogtwß yr kich pow ys einde / abo vo nica 
nad ob; wola wiecz na do Polſti iat bydlo za gude + wßaͤrze z mitoster⸗ 
Leżeńchi psią pañſticgo / 3 politowania Chrześcidnfkiego ( pomniao 
vl n ons madrego przeſtroge Ea demum victoria & apud Deñ 
yaler; & apud homines, maximum glorie, minimum inuidie habi- 
Мав, з. сша eft, que plurimum erga noſtes humanitatis habet) gare 
dlem ich darewal per old w/ fáncucboro nie zazyt/ ale wßyt⸗ 
lich pod ewnymi kon dycyami vwolnit / tylko to im wyrza⸗ 
dzit / co też Duzo Saulowi y woyſku iego oblefonemu y opds 
nowdnemmvdynit, Dwu rzeczy na en gas (ako tafli waße 
ſtyßaty) Dawid is voosféu Sauſe w ym dokazalꝛ iedns Je Los 


pýo vo śiemi otEnionarosiat ; D:uga $e kubek wody w glod | 


wich v Saula bedacy 3namiotw lego w ynſoſt 
Tulit Dauid haftam. 
Weigl Dawid kopijas 
ү to wielkiego Dawid 3 obosn Saulowego witat, biedy 


kopija wäiot x czy nie było tam iiey ar mae y páncersóvo / 


ть: de Meow / puynałow /niupłicrow > isbney Popijey verdtá cy 
kotem wielka woßſfü nieprzyiacielfkiema ßroba moglbym Opo 


pua ko Wicdáted 3 Tertullianem Sub halte nomine tota exprimitur 
arma | 


armatutaż podlug mutety s. pániev Debery / ktora NEYI pijg ꝛeꝛu 
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Iia, y twarz, ludzka; wedle twarzy Iwiey palma, wedle twarzy lud. t 
Ve) palni. "Iicoy temu Panu ргзуфооҳі sbroyno na nieprayías " 
Cicle nótezeć / o iar ogromny! wioza ro nim twarz lwo/ froga; nie A 
Prou зо, vſtraßona . Leo fortiſs imus beliari, ad mullius pauebítoccurfume p 
Lew namenieyßy z źwierzatmikogo fie nd zpodkaniu nie obawia ; Bies и 


dy mn fie zas 304r3y5 kim w tdfkówy ſpoſob obcowńć / o lako sy 


buy! volose vonim twarz ludske / weſols poz yſtepns d še tab rze⸗ 
ke / twarz Jo ephom a. Tofeph natus eft homo» ptincepsfratrum; Keck: 
fitmamentum gentis, ſtapilimentum populi, Tozeph 8 i eA 
człowiekiem, Xiazgiiem braciey, wmocnieniem narodu , ywtmierdze- 

niem udu. - A ito przy twarzy votey tak y pray tworzy ludzkien 
pá'me abo dank wßelkieg grzeczności odnosi. Cheway go nam 
Prnieweaiy dlugie, Dies fuper dies К egis adijcies / annos eius pfa; es, 
in diem generationis & generationis. Dni nad dni р łk 

fporzyf lat od dni pokolenta av pokolenia, Fint manus tua lupep vie pil 79 


/ 


vumdexter« tue, & fuper filium hominis quem confirmafti tibi. 
шо ſie гіллі ręka tmoia nad mężem prawicy twoiey; y nad (¿mens 
człowiegym; ktorego fabierytmierdził, FLAT, FIAT, 


Tulic & fcyphum aque, qui erat ad 
caput Saulis. У 
041,0 y kalek wody, ktory byt v g om el Sauli, 


Oz ytu wielkiego Duch swiety wfpomina ie Dawid miavefiy 

w retu cbos hieprsyacte ſkiwda fubit wedy: ynie bytoż tam 
{ato v Brod wybornego innego trunku e nie byle wind Abo iakiego Rubel 
fmstowitego 3 Dzem ſeku r mebyio woyſtewege piewian ur woop co 
Aes ina’ niebytos bo nie zńwfieć to na рсоуте y nameśniesfiym ` кау 
Monarche m yr nos e abe ларо e ſto wo. Cbrześi bebo y na jog le de P4 
effáte webs! ścwewfy fie Dawid ve bu mie tedney walney R 
s Gili Fan / ande h m veinte ma defekt dabat wedy. О» Reg 
quis mihi daret potum de eiſterna, que eft in B thleem iuxta pore 
tar O toby mi dal wedy & kryrice, ktora ic wp ethlecm ped'e bramy! 
Pizel tre ^jeramoroi лево ida bd saciagnete fieersich Rloſe w W wo? 
^jgofhi Israelſki YE Doms dee przez śiebm Oni nie mieli wody dub 
dla werfe kom vbyblds vragi Biel Bards fti. Heu how heu, pr 
«сг AA wit nos Dominus tresR cg es, vt traderet ih manuMoabs 
Ach hobs a b, żgramódził a Pan trzech Ken, aby vas podał Med 4 Reg." 
biem: Cometa o niebefiotfb wre urny m mio fic ch ore nee т. 
swief ein pod бө bijung! Ebligi Lemdab Zool € sr ft 
ШАР ' La € «nido 
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y 


4 Reg s. Sámátyo Facta eſt fame 
eft, donec venundaretur 
wielki w Sámáryey, 

f osla po ośmdzie 

Baroni». eyytály 7 


Í ob woyſte néfiego seni (iab. 

iuj reßty chleba mieli / trm 

MC) pfámiy korkami/ tótnienie wa 

ego y dawno ocżekiwónego ob fivos 
Sprárerálo to dlugie ich ná poluretuddley 


remiby nawoz 


Moſrierwſfa Sie 
miaſteczek / 


przy zdrow lu / 
Poilóretowiez ſiſt 


go podiug recept y yal iu⸗ 
rom woyſtow ym ta mas 
з mn wialt 


wiat, Trzeba pots ynae s nieprsslactelem tak z chorym, głodem go 

brsob morz ye / niz do zelaza ná vpußezenie Erwi przyfłapić, Оша Licchh 
tolerabilius eft ſuperſſuum humorem per inediam delicati, quam ¿nApop 
hecelTaríum vite fanguinemperdffutionem deperdi, | Znosnzeyßa 
Iti, milgosé zbytnia głodem wyfulyé : nizli potrzebney do żymetá Куті 
zbyć, To do litery, 

Mowiac zas ile po dllegoryeys ten Eubek od Dawida Saulowi Co tle 
Yiooy[ku lego odiery, colt też wojoam figurował z Powiem ſwoy dos do oby⸗ 
myſt. Styßaty mniemam фа waße otednym v niektorych er у, 

teycżytow obyezalu / Ezorzy 3 pogány nábiadalis Ses kubka moby 995 gi 
гор v prabryk sdsleg Tal czytamy o kubku Jozephowym nach. 
ktory byt haf arz Egypeſki za naprawa ſamegoz Jozepha w worse 
enbaminowym przy sboju za tail id wrz komo gów niego zndlaspy/ Swyczay 
kak go y brácia lego firofowat, Quare reddidiltis malum pro bo- wto? 
no + Scyphum quem furati ей, ipfe eft inquo augurari foletDo- 3 Fuge 
| minus meus. Precczzestic oddali gie z dobre? kubek ktoryscie wos. 
| Rradisiefftensnaktorym zwykł wrożyć Pan nig. Pytdiofie tums Gen. 44 
| Se pifind tog / coli to by'd za ceremonia 5 kubkew wróżyć r Jtorsy 
| epiey dißkuruta twierdza dj wiefcztówie wody w kubek nalawßy * е 
| ti ond pátrsdli/ a podlug pate у этому 3 ciártem to praes guſt a ná abun} 
I nie widywali o ym wiadomosci bosíegátj, Na przyklad; chete⸗ 
AÜwiedszteẽ / ciego fie ſpodz ewa / фу woynyr ey potou? polas 
Jalliſie miech w wodsies znódyt woynes polasali fie liſtek olirony/ 
Máciytpoboy + che ell wiedziee / lesli bedzle бузну rok / ſpoyrzelt w 
one, vazalll fie Clos obfity / miat być vrobsdy « vkazalli fie fein, 
ty nteurodzay. V nas ich. guſtew s tafti Bozey niemaßß: 46 
od czas bobrey myśli stíwidia fie y v nas auguria ná kieſiß bach 
Newoonych dle winnych. Sz ykolemy 3 lenic obozy Difturuieny 
By atnych ó rzeczach wolennych nal ßtalt onego Menedema Ëto/ rou Pon. 
g Bolo na fot wo ylarofiy pálcem obos sdrocbáiLibdfity era omo bu, can. 
Noa; ſirzelbe ſporzodzat / tdrdny wokolo fiswial. Saul lo bo por 
Sininen nie byt wßakze pyebony y Sdrownibi pray boku miewal TReg28 
nich fie o wzecżóch prsyflyco vpewnlak. Dixit (eruis(uis: Que y 5, 
Re, mihi pythonillam, & vadam ad eam, & (cifcitabor per illam, ^ 
Ke flugom fiwoim: Szukaycie mi czórownice á poydędo nit). ywy- 
wien fic 


|) 


wiem fie przez nig. Wielkie podobieñ̃ſtwo / i$ s onego kubka wody 
рейсе o [wey 5 Damwidem rosprówie zdsiegał e dla czego [nac 
przy Giwie Cgdsie ftolícs rozumu) kubek fobie ſtawial. Соў fobie | q 
wyprattytowa! r niewiem ; wiem $e mudawid Eubel wody odial / 

"Theoph у wßytkte w glowie lego fivti pomtefial, — V Celtibetow übel. 
коору przed chetmanem zdinfe nofiono: Etóry poculum fortune nd 
zywanoꝛ wieckicdyfie co wody erefunEiem vi alo’ za sly to znał pot 

Co fie cyt al. li 3 reti kubek nieoſtroznie toypabt/ deſpere walz y lami 

wojpiatej fie bobrevoolnie nięprzytaciotom podarwalt. (D biedy aul wßytek 
Eomálo kubek mooy praes receDacaida verácit: toć i prsegidna ! za суи? 
Saulo mediiro t$ do pituty fie rzuca: u Dawin vritonego przeprać ae 
wi. peccaui, nequaquam tibi vltra male faciam; có quod preciofa fuc 
2 Reg tit anima mea in oculis tuis bodie, apparet quod tulte egerim, & 
27. iguorauerim multa nimis,  Zgrzefiytem, iuz więcey zleć сауне me 
bę ję pit was AS dzifiedufśa noia m oczach twoich, be iauna 
to, дет ginpte wczynił, y niewiedziałem barzo i. Whamli.to 00 
rze cżymafiey pod śl'egorya ſtoſe wac ; зле lar ob kubek гоу: 
Co Szey YY: Ss e ynewi y vooyfta lego odiot kiedy wßyrkie rad y za myſty 
voi (¿go tuż fi rzelbam / fu$ córa; miasntami iu neuſtannemi nat ard“ 

È kimi tar mietat ze fie tu; niemiat do czego rzucic / ino pomaʒ añ / 
cw! ſie Sojemu vklonte wiadsa y poregs iego nad ſoba vana e cho / 
ragrole pod nog lego rżucść , nied: wil fiwó [wego ociywoifta kong 
odnieść, A kledyscte ſtyßelt Savid woldtacego Lal byecie fsf eil 
Sʒeyna pos lamáney prsvéteose zezugwalacego Quod ſtulte ege⸗ 
tim: & ignor auerim multa nímis, Micro dziakem co to przes vo 
proysied, e vo »ievoá ё, meroteostatem (ilo fie pan Dog za to bierze 
ſußem fie, nauczyt / (utem do voiabenv! ná ſob ie / przysleg ám snow 
nigdy t Ei przeciw JAtolémei po (сити nie podnosić + y Ostesiqeestil! 
poros em coto 34 J& rol! co ego sd potegw Leo 1⁄4 fortuna t tos nil 
Doſka przyromna red. YDmfiuiać Dawproste odmestoney, 3 auf 
lá y y wosia tego рату. VOínfiuie robre bdrites Кани 
W LADY SLAW LE Nrolu Do fc y Szwedzet 3 mnogich ror v pull 

Pow Торчо ау wygraney r meotrsentdid fle przy pesciu aie 
prśwość, 300418 3 tori |praroiedliwość z opadlá Boys pray s/f 


fa har dose / wziela gore юй pray Prnwdaie y popore mot 
nies] 
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nose; rozbiła fie o [ite póregi tvostey mieposyiadielfta nawalnosẽ / 
pogiów rosfypte Итеа gromädnose. Awi iuß 5 Szeynem 
Ronicc czy reż y 5 Mowa т Dawid po ſwey voy gráuey У 
Surrexic Dauid» & abiuiciple, & fexcenti viri eum co in terram uReg:27 
Phütinorum, W fat Dawidsypoßedi 2. ;escia fet mężów doziemie 
Pbilaśtyyfkiey pownażey wol J, Mo nie tu ſtanie/ ve glab zie⸗ 
mée ово еу poyoiie / dunmych páuore s Botóruw w icbje 
хоросан р Silárecomició vo (теу (осу Rutar bedźie / firzelby ob 
nich nabytey przeciw nimje ſprobuſe. — Vigenda ей fortuna, bene y qj: 
cepta viterfore conatu promouenda, ne vbi virtuti blanditur оне" 
um, labatur è manu inchoatũ feliciter negotium. pobtogofławoje 
dobrorliwy Boje Królowi pánu Naßemu/y Hetmanom г у тобу 
kiemu woyſku lego, kor ys biogoſt wil Jozuemu przeciw © abdoniy 
tom / Dawidowi prsecipo philiſtyyes; om / sEzechiapowi przeciw 
Aff eyes уоту 7jos4pb сого przeciw Ammoniten © ko male 
Rain twego oczy podnoßac y rece ſrlada ae prosimy: 


CZESC WTORA: 


Co fobie mamy x tey "wygranej © dalßey fortunie cwo- 
ienney obiecoWwad. 


Ке moje o tym pewna práttybe voybát ? Domíni eft bellum, 1 Regan. 
Рд [Ка icf] woyná mei Dawid. Mr bellorum bene inci < 
udiuimus tines» Vim robot impactum, impetu eka are 


pientium tragicos a . 
Novo vidimus experrectam, Соко fa Eypridná Se Atoli Dawid pomin. : 


o dalß ych pofteptách (weich obietnice te odnosit, Benedictus tu 


Alimi Dauid, X quidem faciens facies, & potens poteris . B/ogo- Reg. t é 
czynić bedzieß > y mo- 


Riwioys ty Synu may Dawidzie, á iście czyntac 
Sac przemozefs,  Devietn vsedy Dawidowi po Panu Boge, obies 
собо, Ośtelna ná woynie ftutecinosc/ y przemażria potage, гое om 


Übietyoie 30413 Dobry Jesu niech vo Broly "je Yet ipn re m dowe 
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Motet wezma / aby nam był y imieniem y Beda wielkim 
Dr $ L AW E M, to leſt wiabnacym ffáwq; bo eco nm СН 


Yinojney Ośtelności yOsiclney możności, — ^ š 
"Faciens 


Faciens facies, 
Сзутідс czyms bedstefe 
Siem Penne to co Da wibewi obiecwia ! Статті; Cprsesés ze czy 
© fey ná mac bedzie na woynach aynit czy teft, Ecoryby со cżynił nić 
Selle, yntac z [пас tu Duch Swoisty ndiracay ze na woynde nie тру] сү 
Eliseo уша: со czynia 9 
Gynta / MS IS 1 A Ü HT 
Gyníac , Da pete mi ieonychy ktorzy w zac iagu fav pieńiabze na Plushie 
уте. blora, y vdaw ala ze do obozu ide / a cym czifem proficgo goscincá 
£ niepilnnias'ale Frssmoemt lintdmt przez anfiakey te y ome dobrd/ 
Btovsy’ tuż duchowne (uj ldchectiendwieds aio; czy czynia či co dynia Y 
mini nie czynie, Bo wrzkomo (agina, d ono nie [poros tym ciáfem. Pres 
сти oo dy fie oni woyciccitamt bówia /nieprzytacielowirozpierńć fte dopu⸗ 
deer PUBS. Do Syrakus Marcellus swoyfti ciagnie à Auchunc⸗ 
des na $tcmi maluie ; Prsypana pelet, tuż A dicelius do mutu бшш» 
Plata. in mules á Archimedes milezy⸗ lintje wiebzie: 
vi. Mare, tuż Marcel ua vo brame wiezdia / Aich 
opor fie Marcellowi nie porywa; ivf £y 
plabruie/4 Al chimedes takby nie wiedząc linije fweprowadźi; (us 
Marcellus Archimede wi тесе obeina a Archimedes do fies cb [is 
niy oczy obraca Wielka zalſte niecimiose na ste razy ! Archimedes 
fá latwie omow z ua woyne fie nie zac iagal / pie nied yz ſkarbu nie 
brat brontć Syrakuz nie powinten Geometryyſtiey ſwey pileo ai 
profeffyey v ale owe pulti rato отот r ktore pieuiadze wziawßy 
na Pyezyzny obrone na nj prz xiac telſkie odparc ie wygony tu y eros 
Dile po ztemilintje cżynta ſubo o Mepraytactely 10$ ag nacym inf 
wtargdlacymy ШўзатЁг. ebleg dice m / iu y pa aeym t$ y oyczyżne! 
3 plabrutacym ура, Я : evtl 
tots 7 iDayciefi mi drugich Etórzy do obozu przobyli s wßakze pilnicy! 
wobozle cymba low mili trab wolennych fłuchato; na tofttady na warca⸗ 
powinz buch na kart ach godziny dobre trawie roche Entey Natra wide lcami 
nośći nd martwego kapteng nifl tepijan na sbroyni ge har ee a n ka sc 
тє ays rag temarzöſkie vezey eo ta; Dobre mysli 1e ele yrta co amor 
nie, powidódiąć ont $e Gynta i fie bo vid ef ierd ate y drudzy⸗ 
Pienieoze biora pul y joie ligai te ße) ucla, 4 . cy rody) 
i Go til 


| © infegopowiibuig. Wraca fie Moyzeß 3 богу х ſtarozakonne⸗ 
Mi cab udn, byi nim y Jozue / krory fly Bac glos lyouwoldiaceg 
Marido Li togżef ge lulatus pugne auditur in caftris. Zgrefk bi- rod 37. 
tmy fiyebacnıabozie,  Yopcroteosiat Moyzeß. Non cft iite clar 
thor adhortantium ad pugnam, neq; Vociferatio compellentium 
ad fugam, fed vocem cantantium ego audio.  Mieżefł to gfos v~ 
Pominaracych Кй bitwie y ani wrzafk przyćzfkaiacyćh ku wcieczce » Ale 
‚| los Spremaiacych ia flußg. „ A goy ſie przybliżył оо obozy vyzrzal 
kiel cn y tante: me gad! Josue zgadł Mioyzepr gte]y to tam spier 
засе) ſkoki co oto o cub3egə cielétl d abe volu, 5 
Daycie mi trzecidy  Erorzy do obozu przyetognelt / y po kilka a o 
Prod dobrze fis Rawit bà y wygrata tuż ee odniesli; хоба koñ po ME 
Gi woyny nic @ йд zwycieżcimi flenásmarofy do domow fie woyny 
Wwracdias Gy y ei dynie co dynia? Victor non eft; qui victorie nie tems 
шу don inſiſtit, nec eam gloriam quam iactat, exitu belli coronat. X 19: 
Je, | tén chee bye 3mány Herkulelem Y chybaby z owey miary ze Her, Stobæ? 
Tn kules kolumus kres bi wom w ym naz naczyt/ y na piſa! Non vltra. 
iem Nie dale), Woelalbym aby bibbración był Rarolem Ёеогу napis 
“ius | getwiejow zmózaidlmoytat, Lidsvlera, Iefczeddley, Erie, КЁ 
b [i | Mala tedy sed Darwidowtebicenio ; Ercoy mir; aby co bedii iy, АР R 
edes | Mieżyniąc буп, cbireuia, A Fegoimy też KArolcwı pantida O U 
nie | hemu abo wwiecey abo flufiniey jez y mozem z Lito tego aby wß y⸗ 
xai | My w woyſku lego / isto kde go por inne e niesie / ſtazylt; aby co 
55 бушл Nyceiſbumt napierwpy pozor noßg co rsedumi y piawã⸗ 
wid | Mb obazorrdli. Riege jebie prsyrsce: éco prayobiecad moje za⸗ 
tof | Żoymymróśb ibo pratryć. Uliedzyrolelg innemlo trolakich wro⸗ 
ye bach wiem / 3 Ërorydb wiec e far tunnych oa! Bycb na woynie por 
Rapt; ch nad eie tat iey Dechedscid, h : 
ey’ Ë Piewofia wroßbe gaydute cabo o Roymfkierfläresyenosct Qo 2 
TT) tory miat r3o0* nagleroniev fe vo mox [u / ad campum Mortium jfid.in fri 
mi ТЕРИКТИ w yſt. roigl/a fepco tu Erainte nies lib. 6. 
co Pryyiacte (есу тарса! s desli kopija vo ziemie veknawßy profto ſtata / 
ar А dsbytwarpliwy; ne t fetu Ryymewindeonia mygranes 
sy! зуга; teli ku simi mieprsyiactelPiey pozegrńna Rayos 
7 СУА 
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Ae nie wfytkich poz, 

Przylot Krol wroß nike wi oat id Herb Cxtrsaje 3 pień 

r3em orlim Krolowi Jig Mel Pam Naßemu 
u co ná potym prakt ykowae y wßyt 
fprzyldia, bowiem 34 fietopija 
tachyliid y biedy ſie ich wolenna lat 


JC Mei pokornie vboniia , choragwis 

edy nie ieden waleciny ma} to rzec mu⸗ 

: TTitbuibátee rol pone hi Pompeiußowi ob 

Vollei niego 3wycicjony, Omnis mihi eriam aduerſa, cuius author Pome 
Parere eius e Tet, fortuna tolerabilis cft futu, 


vinci, quem vincere effet nefas, ne 
Woes ti, quem fortuna fu; 


gnam par 
1 ad (upre 
b orta Grego 
e na powlett zu 
lest ynßrunkle 
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E Czyniac czynić ipd ie; y pov 
ki Foch oczekiwńnego nie oba czy czynić nie przeſtanie. 
Miec to trof na / e tufa dobrzejoawicewi Faciens facies, Czy” 
niac czynić będzieft; d le vo [pominato mu nie eo wdam ez ynlac czyć 
Wie bezie! Niech fie Da 3 samyfidmi y potryebómi (wemirdz 
chuie t átoli ty LADY SLAWIE Rrolu po ſti y Szwedzki wich 
© maß ezyntac edyni s. diem wierfka s fortecdmi y midftanil coieſeze 
v nieprzyiącieldw ref. Faciesfacies, odyßczeß: Niektorzy woys ma pized 
a tiwego sacni mecwie Y nteprsyfactelá w wiestenins Faciens fobaKil 
facies, oſwobobziß. NMarod ойне} za pana Cie ſobie obral / Je Mir 
kr yz na mie twe ea owat / poddanſtwo poprʒye tagt faciens Facies 
fiolice Cárta osiadsteß / nd vebelttsaney [mole lar mo wlozyß poſtu⸗ 
Befo d, Wiee ze oboz niepr ya етей vprzol nawßyrowu ys fobie 
Yum do pospiechu veiynil/ iakobys brame nie tyl ko do Moſtwy dle 
y do wßech páñfico [obie otworsyt, Faciens facies, etrzymawßy da 
pan Bog Moſtwe do Aſtrakantey y do Szwechey ladem pity 
| , ©нер, y támto Broleftwo Eore sucbwedle wiadzy fie bśledsieiney 
twey opierg oiadi. Jan Krol Kuzyt apti wy (tat flote tror Main: 
табу nowego świńcd id legalas Eicdy пай napiynein f cieslüvig, bili Ind: 
nazwat ia Góbryciem / na ke pamiarke/ $e vio przez 2и dányetá 
Gabryela pierwfia fie brama do zbówienie iobstem etmoraytá t 
tak przez tam co (lote ieżesliwie fie orota etworsyly dowefitia 
fEwóngeliey_y imienia swiątiośći Chrzesciańfttey, Tymze [pov 
lebem y ty NMaigenteyße WŁADYSŁAWIE "rol poſſpi / kiebyś 
teraz oboz nieprzylącielfEiobiat bt ames (obie dy odlegiych pańfiwo 
Stroorsyt Eroro násnáč motes @dbryelemz boená pierwpa bo o⸗ 
tworzenia bram inych nowych prowineyy imieniu temu holdo⸗ 
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